
SUPPORT BAIGNOIRE + TUYAU DE VIDANGE

BATHTUB STAND WITH DRAIN PIPE 

IMPORTANT! LIRE ATTENTIVEMENT ET CONSERVER POUR UNE CONSULTATION 
ULTÉRIEURE 

AVERTISSEMENT - RISQUE DE NOYADE 
• Risque de noyade dans la baignoire. • Les enfants peuvent se noyer dans une eau très
peu profonde, moins de 2 cm, en un temps très court. • Toujours rester en contact avec
votre enfant pendant le bain. • Ne jamais laisser votre bébé sans surveillance dans le
bain, même pour un court instant. Si vous devez quitter la pièce, prenez votre bébé avec
vous. 

AVERTISSEMENT! 
• Les bébés et les jeunes enfants courent le risque de se noyer pendant le bain.
• Ne jamais utiliser ce produit sur une surface en hauteur qui n'est pas destinée à ce
produit. À utiliser avec la baignoire rigide dBb sur un sol plan, stable et propre.
• Pour éviter les brûlures par l'eau chaude, positionner le produit de manière à
empêcher l'enfant d'atteindre la source d'eau. • Toujours vérifier la température de l'eau
avant de baigner l'enfant. • Toujours vérifier la stabilité du produit avant de l'utiliser.
• Ne pas utiliser le produit si certains de ses éléments sont cassés ou manquants.
• Ne pas utiliser des pièces de rechange ou accessoires autres que ceux recommandés
par le fabricant. • Toujours veiller à ce que le ou les dispositifs de fixation soient
correctement mis en place sur la baignoire. • Cette baignoire peut être utilisée sur le
support jusqu'à ce que l'enfant essaie de se tenir debout tout seul. • Toujours vérifier la
fixation et la stabilité de la baignoire sur le support. • Avant la première utilisation, laver
à l'eau savonneuse, rincer à l'eau claire et sécher. • Ne pas utiliser de nettoyants ou
d'éponges abrasifs. • Avant et après utilisation, nettoyer par mesure d'hygiène.

PRÉCAUTIONS D'EMPLOI 
Installer le support sur un sol plan, sec et stable avec une surface d'appuie adéquate. 
• Verrouiller les pieds du support en appuyant sur les barres latérales et contrôler la
stabilité. • Poser la baignoire vide sur le support et vérifier l'installation. • Avant de
remplir la baignoire d'eau, fixer le tuyau de vidange sous la baignoire. • Assurez-vous
que la bonde d'évacuation au fond de la baignoire soit correctement fermée. • Remplir la
baignoire d'eau sans dépasser la limite d'eau maximale marquée sur la baignoire par le
symbole "MAX=".• Vérifier la température de l'eau (comprise entre 35°C et 38°C)
avant de baigner votre bébé. • Il est recommandé de ne pas dépasser la durée de 1 0min
pour un bain. • Ne pas laisser un autre enfant jouer autour de la baignoire ou du support.
• Après le bain, diriger le tuyau de vidange vers une zone d'écoulement, ouvrir la bonde
d'évacuation et rincer abondamment à l'eau claire la baignoire. • Nettoyer le support 
avec un chiffon humide et propre. 

IMPORTANT! READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE 

WARNING - DROWNING HAZARD 
• Children have drowned white bathing. • Children can drown in as little as 2 cm of water
in a very short time. • Always remain in contact with your chi Id during bathing. • Never
leave your baby unattended in the bath, even for a few moments. If you need to leave the
room, take the baby with you.

WARNING! 
• Babies and young children are at risk of drowning when being bathed. • Never use this
product on an elevated surface not intended for this product. To be use with the dBb solid 
bathtub, on a fiat, stable and clean floor. • To avoid scalding by hot water, position the 
product in such a way to prevent the chi Id from reaching the source of water. • Always 
check the water temperature before bathing the chi Id. • Always check the stability of the 
product before use. • Do not use the product if any components are broken or missing. 
• Do not use replacement parts or accessories other than those approved by the
manufacturer. • Always ensure that the fixing device(s) are correctly fitted to the bathtub.
• This bathtub can be used on the stand up to when the child tries to stand up by itself.
• Always check the attachment and the stability of the bathtub on the stand. • Before first
use, wash with soapy water and rinse. • Do not use abrasive cleaners or sponges. • Before
and after each use, clean for hygiene reasons.

PRECAUTIONS FOR USE 
lnstall the stand on a plan ground, dry and stable. • Lock the stand legs by pressing on the 
side fixing bars and check the stability. • Place the empty bathtub on the stand and check 
the installation. • Before filling the bathtub with water, install the drain pipe under the 
bathtub. • Ensure the drain plug at the bottom of the bathtub is inserted tightly. • Fill the 
bath with water without exceeding the maximum water li mit marked on the bath with the 
"MAX = " symbol. • Check the water temperature (between 35°C and 38°C) before 
bathing your baby. • lt is recommended not to exceed 1 0min for the child's bath. • Do not 
let another child play around the bathtub or its stand. • After the bath, open the drain plug 
and guide the drain pipe to a flow area. Then rinse the bathtub. • Clean the bathtub stand 
with a clean damp cloth. 

Compatible avec les baignoires rigides dBb. 
Compatible with dBb solid bathtubs. 

Maximum poids / Maximum weight: 38 kg

Dimensions : 72 x 47 x 100 cm 
Norme/ Standard: EN17072: 2018
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